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A vasárnapi munkaszünet.
Alig egy hete, hogy Kossuth Fe 

rencnek a vasárnapi munkaszünetről 
szóló törvényjavaslata a nyilvánosságra 
jutott és máris a legnagyobb mértek
ben felhívta rá a közvéleménynek es a 
kritikának figyelmét. Azt tételeznók 
fel, hogy e javaslatot úgy a közvéle
mény, mint a kritika oly fontos szo
ciális alkotásnak tekinti, hogy csak 
azt nézi, csak azt bírálja, ami a tör
vénytervezetben van, abban tényleg es 
határozottan benfoglaltatik és felül
emelkedik a szubjektív mozzanatokon 
akkor, midőn egy üdvös reformról van 
szó, melynek remélhető gyors életbe
lépte alkalmas lesz minket a többi kul- 
turállamokkal e tekintetben is egy szín
vonalra emelni. Azonban e felvetésünk 
ben csalódunk, mert főleg a kritika nem 
azt nézi, hogy mi e javaslatnak mate
riális tartalma, kétségtelen belső ér 
teke, hanem kicsinyes nézőpontból 
szemléli a javaslatot és a háttérben 
még az a torzkep is jelentkezik, hogy 
amikor a vasárnapi munkaszünetre vo 
natkozó intézkedéseket bírálják, nem 
tudják magukat minden politikai vo
natkozástól teljesen függetleníteni.

És igy méltán érthetetlen előttünk, 
hogy akkor, amikor Kossuth Ferenc
nek, mint modern szociálreformernek 
egy ily legszélesebb társadalmi körö
ket oly közelről érintő törvényjavasla
tát bírálják, akkor is feneketlen elfo
gultságban Kossuth Ferencnek a poli
tikai hitvallása képezi a biralat alap
ját. Nem az alapgondolatot, nem azt 
a nagyszabású főmotivumot tekintik 
kiindulási pontnak, nem a kereskedelmi 
és ipari életnek gyakorlati vonatkozá
saiban mutatkozó szükségszerűséget es 
nem az ezzel harmonikus összefüggés
ben levő munkásérdekeknek kifejezésre 
hozását tekintik főszempontnak, mely 
e kérdés rendezésénél egyesegyedül le
het irányadó, hanem csak arra gondol 
nak, hogy ki alkotta és ki fogja tető alá 
hozni a törvényt.

Kossuth Ferenc és kiváló munka
társa Szterényi József e javaslatának 
domináló jelentősege abban jut kifeje
zésre, hogy a vasárnapi munkaszünet 
a lehető legteljesebb mértékben érvé 
nyesülhessen a gyakorlati kereskedelmi 
és ipari életben egyaránt. A törvény
javaslat nem hogy semmi hézagot nem 
hagy, hanem világosan és texative meg
állapítja, hogy a munkaszünet hol és 
milyen határok között tartson, megál
lapítja az ugyancsak a gyakorlati élet 
folyományaként szükséges kivételeket 
és nagy körültekintésre és leghumánu 
sabb felfogasra vall, hogy gondos

kodik arról, hogy a munkaszüneti 
napokon elfoglalt személyzet a kö
vetkező hét valamelyik munkanapján 
egy teljes délelőttöt vagy egy teljes 
délutánt, sőt a három órán túl foglal
koztatott alkalmazottak a következő 
hét valamely egész munkanapján vagy 
a hétnek két munkanapján egy egy 
teljes délelőttöt vagy teljes délutánt 
külön pihenőként élvezhessenek.

Tágítja az eddigi szünnapnak a 
körét Kossuth kitűnő javaslata az ál
tal is, hogy a karácsony első napjat 
munkaszüneti napnak nyilvánítja. És 
mily óriás jelentősége van annak, hogy 
vasárnap délelőtt 10 órától kezdve 
tilos lesz bárhol is a szeszmerés. Vég 
eredményben a javaslat az 1891. XIII. 
törvénycikknél sokkal hatékonyabban 
és ha ezt a kifejezést itt alkalmazhat
juk, sokkal finomabban es az ipari es 
kereskedelmi körök érdekeinek külö
nösebb sérelme nélkül racionális es 
humánus alapokra fektetett intézkedé
sekkel biztosítja a vasárnapi munka
szünetét.

Kétségtelen, hogy társadalmi es 
gazdasági berendezéseink es életünk 
természeténél fogva már eleve ki volt 
zarva es sokáig is utópia fog maradni 
a kérdésnek oly rendezése, a munka 
szünetnek oly módon való keresztül
vitele, mint ahogy azt egynéhány nagy 
kulturáltamban, igy például Ameriká
ban és Angliában találjuk. Minő tár
sadalmi életfelfogás, minő gazdasági 
konszolidáltsag kell ahhoz, hogy a 
munka már szombaton delben az egesz 
vonalon megszűnjön és héttő reggelig 
teljesen is szüneteljen. Mert Angliában 
es Amerikában igy van mar évtizedek 
óta bevezetve a munkaszünet. De ott 
a társadalom, munkaadók es munká
sok érettek erre az alakzatra, erre a 
bért ndezésre.

Hogy a mi kultúránk mikor lesz 
ilyen színvonalon, hogy az a kölcsö
nös méltányosság, az érdekeknek köl
csönös megbecsülése mikor fog ilyen 
emberiesen kijegecesedni, azt ma meg 
nem tudjuk megállapítani. De azok, 
akik ma Kossuthnak javaslatát - elég 
helytelenül nem kizárólag szociális jelen 
tőségénél fogva, hanem elfogult es 
politikai szemüvegen át nézve — szi
gorúan biráljak, azok bizonyára jól 
tudják, hogy e javaslat csak olyan 
lehet, amilyen a mi társadalmi beren
dezésünkhöz, gazdasági viszonyainkhoz 
és az uralkodó szociális életfelfogások- 
koz alkalmazkodik. Éppen ezert mel 
tán csodálhatjuk, hogy az önálló es 
az összehasonlító szempontokat ;s figye
lembe véve, nem egyöntetűen koncen- 
dálják, hogy a fenforgó viszonyok kö

zött Kossuth javaslata a legcélszerűbb, 
legkörültekintőbb es leghumánusabb.

Mi erezzük, hogy a vasárnapi 
munkaszünetre vonatkozó törvényjavas
latot a maga teljes egeszeben a köz
vélemény es a kritika csak akkor fogja 
méltányolni, méltányolhatni, ha már 
az, törvényerőre emelkedvén, tényleg 
eletbelépett. Akkor el fog nemulni 
minden disszonáns hang es a törvény
nek gyakorlati alkalmazásakor, a mun
kaszünetnek egyseges keresztülvitele
kor annak oly nagy erdekeltségi körök 
részéről való élvezésékor fognak rá
jönni arra, hogy Kossuth ez üdvös 
javaslata méltán sorakozik azokhoz a 
kitűnő szociális alkotásokhoz, amelyek 
megvalósítása által a közvélemény 
Kossuthnak nevet már régóta beiktatta 
a modern kulturális fejlődés legbrilli- 
ánsabb előharcosainak sorába.

Es Kossuth Ferencnek viszont az 
lesz legnagyobb elegtetele, ha a gya
korlati eleiben fogja tapasztalhatni, 
hogy millió es millió ember élvezi a 
munkaszünetet és pihen nem a papi- 
rosvasarnapokon, hanem a vasárnapo
kon, mint igazi munkaszüneti, mint 
igazi ünnepnapokon.

Baromfikolera.
A kecskeméti gazdak előtt is rette- 

getten ismeretes eme kis és nagy házi 
szárnyasokat egyaránt pusztító fertőző 
be’egség; csaknem kivétel nélkül járvá
nyosán lep fel és ahol egyszer fejét fel- 
ü ölte, ijesztő mértékben terjed és pusz
tít, dacára a legerélyesebb óvointézkedé- 
Seknek. Hullanak a szárnyasuk tőle, mint 
ős-zel a legyek, sokszor hírmondó is alig 
marad közli ök és aránylag kedvezőin k 
k»’H tekintenünk az olyan lefolyású jár
ványokat, melyek száz uprójószág közül 
30—40 darabol kiméinek meg. Mennél 
értékesebb, nemesebb a barun fnllomány, 
annál nagyobb a baromfikolera okozta 
kar, érthető tehát e betegségtől való ret
tegés főleg olyan helyeken, » hol a barom
fitenyésztés sikeiülte az vxistencia kér
désé IS.

Ilyen értelemben vett baromfitenyész
tés felelte sok van a kecskeméti törvény
hatóság területei . Árendás kis gazdáink, 
kertészeink ’úlnyomo része aligha boldo
gulna aprójószag nevelése nélkül. Ha egy 
földbérleti árlejtést végignézünk, el nem 
tudjuk képzelni, hogy miből telik ki az 
az aránylag igen nagy árenda, amelyet 
ilyenkor egy-egy tanyai polgártársunk ön
ként vesz vállára.

A föld abszolút terméséből csak a 
legjobb esztendőkben élhetne meg a kis 
földeket mivelö magyar. Tudja 5 ezt na
gyon jól és sohasem hagyja ki számításá
ból a felnevelendő pulykák, kacsák, csi
bék stb. számát, a toll és tojás hozamot, 
melyeknek terheit az anyjuk és többi fo- 
hércseléd viseli.

Baromfitenyésztésre támaszkodik te
hát a létküzdelmeiben kisgazdáink és kér* 
tészeink zöme, akiknek sok barackos sző- 
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löt nem adott az isten, kik saját verejté
kükkel öntözik föld* cskéjüket és bízvást 
elmondhatjuk, hogy az aprójószág erősebb, 
biztosabb támaszuk, mint a sokszor há
látlan anyaföld Baromfi exportunk válto
zatlan nagysága bizonyítja ezt mindennél 
ékesebben.

Fagy, jég, aszály, perzselő napok 
nem okoznak érzékeny károkat a gondo
san nevelt baromfiállományba, csak egyet
len szóba jöhető ellensége van : a baromfi
kolera, amelynek szörnyűséges pusztításai 
csak kevés ember előtt ismeretlenek.

Egy egy járvány egy kertész udvar 
bán vagy árendás tanyán és hozzá még 
egy rossz esztendő s alapjában rendül meg 
az ex sztencia, nem jut árendára, szűkén 
tellik kenyérre és bo kell következnie a 
kis gazda legnagyobb átkának : az adós- 
ságcsinálásnak.

Ilyen jelentőségteljes betegséggel 
szemben nem lehet eléggé óvatos a ba
romfi nevelő. Szerencsére vannak védeke 
zési módok, melyek szigorú betartása mel 
lett, ha nem is lehet egészen biztosan 
megakadályozni a baromfikolera felléptét, 
de nagyon aíá lehet szállítani az eshető
ségeket.

A betegséget legtöbbször idegen ap
rójószág hurcolja be az addig egészséges 
állományba. A védekezés elég könnyű 
módja tehát az, hogy idegen, szomszéd 
baromfit szárnyasaink közé ne eresszünk, 
az idegenből szerzetteket pedig egy hétig 
úgy zárjuk el, hogy az udvarbeliekkel 
semmi módón ne érintkezhessenek. A be
teg szárnyas bélsarával üríti ki a legtöbb 
ragályanyagot, tehát az elzárt szárnyas 
bélsarát is sűrűn el kell távolítani, ne
hogy a szárnyas körül foglalatoskodók 
lábbelijére tapadva, az esetleges ragály 
kibu coltassék az udvarba.

A levágott szárnyasok vére, belei, 
tolitövei, husöblitö vizei stb. utján is be
juthat a cholera ragály az állományban, 
ha ezen részek beteg, vagy csak látszólag 
egészséges szárnyastól származnak. Az 
udvarra, szemétdombra, kifolyásba kerülő 
ilyen 6zervr?szletek, még ha lappangás 
szakában levő beteg szárnyastól származ
nak is, a legbiztosabb okozói a legpusz
títóbb járványoknak. Különösen veszedel
mesek az utcákon, árkokban, szemétdom 
bokon gyakorta látható baromfihullák

Védekezésünk módja itt tehát az, 
hogy még egészséges baromfi hulladék- 
részeit is gondosan takarítsuk el, vigyázva, 
hogy ily enek a földdel még csak érintke 
zésbe ne jussanak, nehogy a talaj fertő- 

zöttsége legyen oka a pusztító járványnak. 
Itt egy-két csepp elbullajtott vérnek és 
nehány grammnyi bélsárnak ép oly álkos 
következményei lehetnek, mint egy kido 
bott hullának, béltömegnek vagy udvarra 
öntött husmo6ogató lének. A bullát leg
jobb elégetni, a beleket pedig alaposan 
megfertőzve feletetni vagy ezt is elégetni.

Ha ezt a két védekezési módot szi 
gorúan és következetesen betartjuk, való
színűséggel megkíméli baromfi állomá 
nyunkat ez átkos betegség.

Ha a járvány már fellépett volna, 
korántsem szabad a múltak keserű tapasz
talatai alapján a baromfiállományunkat 
sorsára hagyni és a csaknem biztos meg
semmisülésének átengedni

A már fellépett járványt is meglehet 
ez idő szerint fékezni, de itt már a véde
kezési módok annyira körülményesek és 
azok végrehajtása is a helyi viszonyok 
szerint esetről-esetre annyira módosul, 
hogy a már járványtól sújtott udvarnak 
a szakember tanácsait szükséges kikérni.

Az állatorvosi tudomány legújabb 
vívmánya a baromfikolera elleni szérum, 
a mely ly el beojtott állományban egy szerre 
megszűnik a járvány, a mint azt eddigi 
bámulatos eredményű tapasztalatok iga 
zolják. A járvány megszűntetésével az ál
latorvos küzdelme még nem ért véget. A 
ragályt is ki kell a fertőzött udvarból ir
tani, a mely munka minden udvarban, 
tanyán más és más, tehát szintén állat
orvosi tanácsok szerint hajthatók végre.

Az állatorvosi tudomány iránti biza 
lom tehát a baromfikolera járványok el
leni küzdelmekben hathatós segítsége, sőt 
mondhatni egyedüli mentsvára mind a 
föld népének, mind a szorosabb értelem 
ben vett baromfitenyésztőnek.

Egyiknek ex slenciáját mentheti meg 
a gyors orvosi segítség, a másiknak sok 
évi fáradozás és nagy költségek árán ki 
alakult fajtenyészetét, mely neki legfőbb 
örömét, büszkeségét képezi.

Kellermann Arnold 
állatorvos.

Finita.
Bgy curiai végzés után.

Valaki szól: „Én ezt nem állom, 
Hogy nincs igazság nem titok . . 
Am igy felel egy hang a népből : 
,,Ha nem is állja, — ülni fog“.

O

NAPI HÍREK.

A kecskeméti lörvényház ormán is
mét ott leng a gvászlobogó. A kir. tör
vényszék kitűnő bírája, a magyar vizsgáló- 
birák egyik legkiválóbb alakja: Teszáry 
József, hosszú botegeskedés után elhunyt. 
Akik ismerték ezt a puritán embert, a 
független és megközelithetlen bírónak 
mintaképét, — megilletődve állanak meg 
ravatala mellett s gyászukat az a fájdal 
más érzés kiséri, hogy az igazság egy 
szerű, de igazi, nyíltszívű bajnokai egy 
gye) ismét kevesebben vannak,

Teszáry József bírói működését, de 
minden egyéb tevékeny kedését is, termé 
szetadta éles Ítélőképesség s e mellett a 
tapasztalatok által átszűrt, mélyen járó 
életbölc^esség irányította. A jó apát és a 
jó bírót egyaránt siratják most a hozzá
tartozók, a kartársak és a nagyközönség.

Teszáry József 1850-ben született 
Tápiószelén. A 70 es években Esztergom 
bán, mint joggyakornok lépett a bírói 
pályára. Később Hódmezővásárhelyen, mint 
aljegyző, majd Kecskeméten, mint jegyző 
működött. Már mint jegyző számos vizs
gálat vezetésével volt megbízva. Majd 
Nagykőrösön lett aljárásbiró, mely minő- 

. ségében hosszabb ideig működött a nagy- 
i körösi közönség és az ügyvédi kar becsü

lésétől környezve. 1897 ben a kecskeméti 
kir. törvényszékhez bíróvá nevezlek ki. 
Kecskeméten az utóbbi évek nagyszabású 
bűneseteinek vizsgálata az ő nevéhez fű
ződik. Egyszerű, keresetlen modorával és 
bizalmat kellő nyiltszivűségével sok olyan 
eredményt sikerült elérnie, amit a nagy 
apparátussal dolgozók hiába keresnének. 
Hosszabb idő óta makacs szivb ij gyö
törte, amelyhez néhány nap előtt szélütés 
is járult

Ethuny tát özvegj e sz. Gemperle Mária 
és hat gyermeke, ugv a kiterjedt rokon
ság köztük a Teszáry, Vicián és Gem
perle család gyászolja. Temetése holnap, 
sz rdán délután 5 órakor lesz, a zöldkert 
utcai gyászházból. A kir. törvényszék, az 
ügyészség és járásbíróság külön gyász
jelentést adtak ki felejthetetlen szeretett 
karlársuk elhunytéról. — Áldás és béke 
lengjen porai fölött!

TÁRCA. w

A svéd tavakon.
— Irta.- Korvin —

Az alkotó minden földnek megadta 
a maga kincsét es szépségeit. Svédország 
nak vizet adott bőséggel s tavak ezernyi 
számával gyönyörűvé, bámulatossá tefte 
ezt a szegény országot. Finnország u'án 
nincs föld o világon, mely Skandináviát 
a tavak bőségében fölülmúlná.

Ahol a csekély számú svéd vonat 
sebesen vágtat végig az országon, leverő 
szomorú hangulatot ébresztene egy nép 
sorsa iránt az idegen lelkében a sziklás, ' 
terméketlen, hitvány mohával és törpe 
fényükké! teleszórt talaj, ha lépten nyo- 1 
mon elő nem bukkannának a kékszmü, • 
mosolygó, szelíden hullámzó tavak, me- ! 
lyek mintegy atalakitjak a talajt, éledet, I 
mozgást, eleven erőt csőditdenek a kiét- ■ 
len világba. Mintha mágikus erő rejle- 1 
nék a tavak kristály zó vizeiben. Svédor j 
szágban városok és falvak csak a tavak 
lankás, dúsan termő partjain épültek.

Dús a termés Svédországban. Nagy 
a gazdaság, csak a mi szemünk látja ezt 
az életet koldussorsnak.

Bejártam a fél országot s ahol csak 
falvakat láttam, a külső jelek nagyobb 
jólétet mutatnak, mint otthon ami édes

Magyarországunk. Pedig Svédországnak 
nincs arató júliusa, nincs gyümölcsérlelő 
augusztusa, sem szüretelő októbere, de 
mégis megadja a tengernyi viz, a kevés 
föld, a kemény szikla a svédek minden
napi kenyerét a halban, a lejben, fában 
és kőszénben. Eót termeli csak a sziget
ország, mely nagyobb, mint Angolország, 
Olaszország, Dánia, Sveic, Hollandia, Gö
rögország, Belgium együttvéve s mégis 
csak 5 milliónyi lakossága van.

S hogy szét van szórva ez az 5 mil
liónyi lakosság! Hí a tavak nem volná
nak országutakká alakítva, napi járókra 
alig látnának svédembert.

Nincs Európa egyetlen kulturálla- 
mának sem oly csodálatos, oly szép, oly 
pompás rendben tartott országut-hálózata, 
mint Svédországnak. Nem poros, nem 
hepehupás, nem nyaktörös, nem cifra ez 
az ut, mert a viz alkotja ezt az úttestet, 
melyen nálunk rohanvást kergetik egy
mást városról-városra, akinek nehéz és 
fáradságos a munka.

Svédországban a kereskedelmet, for
galmat, üzletet a vizi utak bonyolítják le. 
As ország középső, legtermékenyebb s 
legnagyobb tavakkal megáldott részét 
mindenütt csatornahálózatok szoldesik át, 
meg át, mely csatornák a pompás, ké- 

1 nyelmes hajójáratra alkalmas tavakat 
kapcsolják ő“sze. Legelső 8 leghosszabb 
vizi útja Svédországnak a Gőte-kanál, 

Hajón 72 óráig tart az ut. Göteborgnál 
kezdődik, nemsokára beolvad a mintegy 
820 kilométer hosszú Vennem tóba, azu
tán lefelé húzódik a 128 kilométernyi 
Vettem tóba, majd egyesül a Boreni és 
Boxeni tavakkal s kihúzódik Botteni-öböl 
felé. Ez a világhírű vizi ut a keleti ten
ger összekapcsolja az Atlanti-óceánnal.

Hosszú az ut rajta, do páratlanul 
szép és tanutságos. Itt vonul el szemünk 
előtt Svédország egész élete, munkája, 
képessége, ereje. Azok a leírhatatlan ter
mészeti szépségek, melyeket a hajó födel- 
zetén gyönyörködve szemlél az utas, mind 
az emberi igyekezetről és leleményesség
ről mondanak érthető beszédet.

Csak itt, ez útnak bámulatos tech
nikával megszerkesztett biztos hátán látja 
az ember, mire képes a nemzeti áldozat. 
A Gőtekanál sok százmillióba került, de 
ezerszeresen visszafizette már e százmillió
kat a svéd népnek. A 10 500 gyári válla
lat, mely most Svédország tejét, fáját, 
kőszenét feldolgozza, legnagyobbrészt e 
vizi ut mentén épült. E vizi ut visszi ki 
az ország terményeit Angolország, Német
ország és Dánia felé s viszi az ország 
szivébe azokat az utasokat, kik nem ta
lálják hosszúnak és fárasztónak ezt az 
utat arra, hogy Svédországot megis
merjék. De nem hiszem, hogy valaki unat
kozzék ezen az utón. Festő ecsetjére, 
lírikus lantjára való minden fordulója.
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— A pénzügyi bizottság ina, kedden 
délelőtt kezdte meg sorozatos ülését és 
folytatja mindaddig, amíg befejezve nem 
lesz a szőnyegen levő ügy. Az ülések 
mindennap délelőtt lesznek, esetleg dél
után is. A tárgy a városi kórház 1909. 
évi költségvetése, továbbá a háztartási és 
külön rendeltetésű alapok 1907. évi zár 
számadása és a vagyon leltára.

— Esküvő. Pásthy Károly kecskeméti 
kir. járásbíróság! jegyző hétfőn tartotta 
esküvőjét Schmidt Jenny polgári iskolai 
tanárnővel Z miborban.

— Üdvös rendelkezés Az augusztus 
1 én életbelépett uj husvizsgálati minisz
teri rendelet értelmében a közvágóhidi 
vizsgalat alkalmával elkobzás és mégsem 
misités alá keiül mindazon állati eredetű 
anyag, amelyeket ezelőtt különféle címen 
(kutyaeledel stb ) ki kellett adni, de az 
ilyen hulladékok kiadásával sok visszaélés 
történt. Azóta, különösen a husiparosok 
részéről sok mindenfele panasz hangzott 
el és ezen uj rendelet üdvös intézkedései
vel előállott dolgokat, mint panaszokat 
halljuk emlegetni es többnyire úgy, hogy a 
vizsgáló állatorvos tűnne fel rossz sziliben, 
de a közöuzégm k kar volna ezeknek fel
ülni, mert a rendelet kizárólag a közélel* 
mczés érdekét tartja szem (lőtt.

— Gazdasági cseledek megvendege- 
lése. A mükertben augusztusz 20 án ren
dezendő „Rákóczi*4 népünnepélyen a Gaz 
dasági Egyesület kezdeményezésére a vá 
ros az idén is megfogja vendégelni a 
kecskeméti gazdák törekvő hűséges öreg 
cselédjeit A város ezen nemes tette nem 
szorul dicséretre.

— Tartalékos honvedek A Kecskémé 
ten állomásozó honvédhuszárok 2 ik osz
tálya arra kéri a hatóságot, hogy az Őszi 
gyakorlatok alkalmával bevonuló tartalé
kos huszárok elhelyezésére a kaszárnya 
helyisége kevés, három század részére 
összesen 210 ember és lónak a lakosság
nál leendő elhelyezése iránt intézkedjek. 
A beszállásolási munkálatot e hó 13 án 
végezik. Valószínű, hogy a beszállásolá
sok a 7. 8 és 9. tizedekben lesznek.

— Meghívó A Gazdasági Egyesület 
Gyümölcsészeti Szakosztálya f. hó 14 én I 
pénteken ülést tart. Tárgy : Az idei gyű 
mölcskiáiIitás megállapítása. Az ülésen a 
kecskeméti gyümölcstermelőket szívesen 
látja az elnökség.

A vizi ut kanyargóit mindenütt ha
talmas égerfák árnyékolják, beljebb a 
hegyes völgyes tájon óriási kaszáló rétek 
ontják a kiváló hegyi takarmányt, buja 
legelők nevelik a híres svéd 
heneket. Ilt-ott, ahol egy kissé erőtelje
sebb a talaj, már szépen zöldül a gabona 
és a zab, néhol pedig annyira elhízza 
magát a föld, hogy még a krumpli tér 
mést is virágba hajtja. A vidék regényes- 
ségét fokozza az itt ott elszórt házcsoport, 
mely még falucskának is kevés. A házacs
kák nagyon csinosan bújnak ki a feny
vesek és nyírfák sötétlő hátteréből A há
zak mind fából vannak épitve, még az 
olyan nagyobb városokban is, mint Jön- 
köping, Motala, Ncrsholm, Linköping, 
Norrköpig stb. s általában pirosra van 
festve minden ház, csak az ablakrámák 
fehérek. Csodálatosan szép és Ízléses min
den háznak a sturktúrája, de legszebbek 
az emeletes faházak.

A Gőta kanál legérdekesebb részét 
az az ut képezi, moly a Boreni és Roxeni 
tóra visz. A vizi utón erdők, gyárak és 
művelés alá fogott földek között halad 
hajónk s hirtelen előttünk a Roxeni tó, 
42 méter mélységben. Erre a tóra duzzasz
tókon eresztik le hajónkat. 42 méternyi 
magasságból hajón megyünk a csodásán 
kék Boreni és a hamusztirke R“X»*ni tóra, 
melynek szélein óriási fenyvesek áztatják 
lábaikat, partjain gyorsan épült gyári

______K E C S K E M E TI LAPOK

— nemzetközi női zenekar az 
gtthon kerthelyisegében, kedvezőtlen idő eseten 
a kávehazban. Ma szerdán és a következő na
pokon. i^sck lövid ideig. — Szabad bemenet. 
Kezdete este 8 es fel orakor.

— Miniszteri rendelet. Az ipari és 
kereskedelmi alkalmazottak részére bal 
eset és betegség esetén megállapított járu
lékok és pénzbeli segélyek kifizetése tár
gyában alkotott körrendeletét a kereske
delmi miniszter ma megküldölte váró 
Búnknak.

— Viraghullas Hantos Ármin és neje 
szül. Trincz íren szomorú szívvel tudat
ják, hogy drága kicsi fiuk Licka f. hó 
10 én d?lu‘án 3 és fél órakor 6 hetes ko
rában elhunyt. Temetése folyó hó 12 én 
délelőtt 10 ón kor lesz a Vásári-kis utca 
110 szám alatti gyászháztól.

— Uj vasár. A kereskedelmi minisz
ter 41314 —IV. 3: 1908 sz. rendeletével 
az 5 ik országos vásárt a napokban enge
délyezte Nagykőrösnek. Ez a vásár minden 
év augusztus 31. és szeptember 1 én lesz 
megtartva s veszmentes helyről bármily 

' állat felhajtható.
— Szent István napi nepmulatság A 

í Rákóczi szoborbizottság népünnepély ren
dező bizottsága serényen működik és na
ponta újabb eredeti ötletek pattannak ki 
a rendezőségből, amelyeknek valóra he
lyezése a legszebb sikerrel kecsegtethetik 
a népünnepélyt. A számos látnivalókon 
kívül, amelyekről már eddig is szólottunk. 
a rendezőség a közönségnek még nagy 
meglepetéssel is fog kedveskedni az ün 
népség napján. Az egyes kiküldött szak
rendezők már serényen megkezdették 
működésüket.

— Kettős tanfolyam A Kecskeméti 
Gazdasági Egyesület a gazdaifjak okta 
fására és művelésére minden évben tar 
tani szokott téli ipari ingyenes tanfolya
mát nov. 15 tői, február 15-ig tartja. A 
tanfolyam tervezetét jóváhagyás végett a 
napokban terjesztik fel a földmivelési 
minisztériumhoz. — A téli gazdasági tan- 
folyam a jövő évi január 10-tól, február 

' 25 ig fog tartani, amelyre már eddig is 
több mint 40 gazdaifju jelentkezott.

— Gazdasági előadások katonák sza
mara. A Kecskeméti Gazdasági Egyesület, 
amely tevékenységével vetekedik az or
szág legelső gazdasági egyesületeivel, most 
egy a városunkra nézve is igen üdvös

lovakat, te- 1 hol sem voltunk utunkban

városok piroslanak s hullámain fehér
szárnyú sirályok ringafódznak.

Szép és emlékezetes ez az ut min 
denkire, de talán mi ránk leginkább. Se 

annyira meg
rettenve, mint itt. Eszünkbe sem jutott 
nekünk, akiket 12 órán keresztül hányt- 
vetett a hullám a haragos keleti tengerer, 
hogy féljünk — egy to csendes vizétől. 
Az ám !

Amint a Wettern tavon vagy 80 
kilométert mar megtettünk 6 kabinjában 
mindenki csendesen himbálódzva aludt, 
éjszaka kitört a vihar Olyan hullámokat 
még a felbőszült nagy tenger sem vert, 
mint a Wettern. A hullámlökés ki-kivo- 
tett ágyunkból, hajónk recsegett, ropogott, 
majd orrára bukott, majd égnek állt, 
majd meg féloldalt dűlt. Éjjel 2 órakor 
pedig, mikor a matrózok már szivattyúzni 
kezdték a vizet, azt hittük elsülyedünk. 
A folytonos össze vissza való hányattatás
tól szédültünk, émelyegtünk, rettenetesen 
szenvedtünk. Jaj, mit nem adtunk volna 
egy korty konyakért! De hát itt még a 
hajón sem adnak szeszt, mert Svédország 
nem szereti az alkoholistákat. Hát mit 
tehettünk egyebet, mint hogy szemünket 
lehunyva, fogainkat összevágva, kezein 
két gyomrunkra szorítva, vártuk a reggelt, 
mely bála .Istennek derűt, napfényt és 
csöndes vizet hozott. . . .

terv megvalósításán buzgólkodik. Tervbe 
vette ugyanis az egyesület, hogy a váro
sunkban állomásozó ezredek legénysége 
részére a télen gazdasági előadásokat 
fog tartani. A terv megvalósítása üdvös 
dolog a katonaságra, mert azok a gazda
ifjak, akik a háromévi szolgálat miatt 
kénytelenek voltak abban hagyni a gaz
dálkodást, tanulmányaikat a gazdasági 
előadások hallgatásával elméletileg foly
tathatják.

— Fölhívás. A „Kecskeméti Polgári 
Kör4* elnöksége felkéri a kör t. tagjait, 
hogy amennyiben a f. hó 14 én, pénte
ken esto tartandó társas vacsorán részt- 
venni óhajtanak s még az aláírási ivet 
alá nem Írták, az e hét csütörtök napján 
a kör helyiségében kileendő aláirási ívre 
nevüket annyival is inkább rájegyezni 
szíveskedjenek, mivel ellen esetben a va
csorán aligha vehetnek részt. Az elnökség.

— Adatforgalom Az augusztus 9 ik 
napján megtartott országos vásár alkal
mával eladott és felhajtott joszágállomány- 
ról az alábbi hivatalos kimutatást közöl
ték : Felhajtás volt vidékről marha 2042, 
helyből 1222, vidékről ló 585, helyből 658, 
sertés 1718, juh 1214, szamár 17. Együtt 
az összes 7556 darab. Eladatott ezekből: 
szarvasmarha összesen 1422, ló 500, ser
tés 273, juh 86 — Ezen kimutatásból
kitűnik, hogy a felhajtott jószágoknak 
még egy harmadrészesein került eladásra. 
És ezt mind a nagy takarmányhiány 
okozza

Gyilkos merénylet.
Dühöngő családapa.

1-4 késszúrás a, fián.
E.ry megvadult 75 éves ember tetté

ről számolunk be, aki tegnap este a Ho* 
moki utcában levő lakásán egy nagv bics
kával megszurkálta a feleségét, a 35 éves 
mostoha fián pedig 14 késjzurást ejtett.

Az eset a következő;
Nagy Sándor férfi és női szabó 14 

évig tartózkodott Franciaországban, ahol 
mint szabósegéd kereste kenyerét. A hon
vágy tavaly haza hozta Kecskemétre és 
azóta itthon dolgozik

Minthogy nőtlen ember, az édes 
anyjánál tartózkodott, aki néhány évvel 
ezelőtt férjhez ment Dugár Pál szőlőmű
veshez. A Homoki utca 95/a sz. alatt laktak.

A mostoha apa folyton üldözte a fiát, 
naponként a legsértőbb kifejezéssel szi
dalmazta, amit Nagy Sándor anyja iránti 
szerétéiből megadással tűrt.

Dugár Pál most 75 éves, de igen jó 
erőben van. Az asszony szintén öreg, de 
az beteges és bottal jár.

Tegnap este megismétlődött a szo
kott jelenet, ezúttal azonban az öreg Du- 
gai a szokottnál is durvább kíméletlenebb 
volt. Az asszony védelmébe vette a fiát. 
Erre az öreg Dugár egy hatalmas bottal 
le akarta ülni az öreg asszonyt.

A fia ezt látva, anyja elé állott és 
testével fedezte. Közben Dugárnak vala
hogy bicska került a kezébe és a felesé
gét sikerült megsebezni, majd pedig mos
toha fiára rohant és azt száján, arcán, 
fején, kezén, baloldalán megsebesítette.

összesen tizennégy szúrást ejtett 
rajta. Nagy Sándor, aki egy félkézzel 
leüthette volna mcstohaapját, — ezt nem 
tette. Még csak öklét sem emelte az 
öregre, fiúi tiszteletből. Ahelyett az any
ját védelmezte s így érték egyedül őt a 
szúrások.

Dr. Molmár Károly kötözte be a 
sérültek sebeit^ amelyek közül egy sem 
életveszélyes. Éjjelre az anya és fia be 
zárkóztak szobájukba, ahol reggel az 
öreg Dugár fejsze csapásokkal költötte 
és rémisztgette őket.

A bűnügyi eljárást megindították 
Dugár ellen.



Eredeti

'var r óg ép e 
az állványokban golyós-csapágyakkal 

legszebb varrásra.
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak.
— Egyedüli raktár :

Téby Lajos mechanikusnál, ahol
az eredeti amerikai

Wheeler & Wilson varrógépek is kaphatók 
ÍKecskemét, Beretvás-szállodával szemben. 
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Olcsó marhahús!
Ábrahám Andoi

mészáros mester

a ll-od rendű paprikásnak vak
marbabús kilóját

40 krajcárért
méri az itcéspiaci mészárszékében.

Na p o n k é n 1 kétszeri vágás.

Kiadó lakás.
A körösi országút torkolatánál, 29. számú. 

Nagy László-fele magános lakas mellekhely: 
segekkel, folyó évi november hó 1-töl kiadó. 
Vasúti alkalmazottaknak igen alkalmas 
(eddig is azok bírtak), mivel a főál
lomástól 5 percnyi járásra van. Érte
kezni lehet ugyanott, vagy Klapka utca 
182 szám alatt. 6918—6—1

Orgovány községben
22 év óta fennálló kovacsüzlet szerszám
nál vagy anélkül 2624 négyszögöl sző
lővel, 500 négyszögöl kitűnő apró vete
ményes kerttel, szép udvar, eperfakkal 
beültetve, 13 meter hosszú, csinosan 
épült cserepes ház egy melléképülettel, 
az egész kitesz 3733 négyszögölet, fő
helyen, a községház, iskola, imahaz és 
piac közelében, betegség miatt azonnal 
eladó. Alkalmas kovács bognár-műhely
nek, mészáros-, hentes-, bolt-, korcsma
vagy barmi üzlethelyiségnek, könnyű 
vétel, mert a vételi ai felet kell csak 
kifizetni es azonnal átvehető. Értekez
hetni a tulajdonos Berta Lajos kovács
mesterrel Orgoványon, szóval vagy 
íldSSal. 6012— 1 — 1

Kiadó úri lakás.
IV. tized, Kaszap-utca 118. számú, Óz- 
es Szarvas utca sarok, a 11-ik kerületi 
iskola melletti uj hazban egy Úri lakás, 
mely áll 4 szoba, konyha, éléstár, fás
kamra és pinczeből, üvegezett folyosóval, 
folyó évi november 1-ere berbe kiadó. Ér
tekezhetni ugyanott. 6916—3—1

Kóser-koszt.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 

közönségét, hogy a közöskonyhat át
vettem, amely Szechenyi-ter 15. szám alatti 
Schwarz Ignátz űr házában van, ahol 
csak kóser koszt kapható. El
fogadok fiatal embereket kosztra, tisz
tességesen es tisztán kiszolgálva 3 adag 
etelt 1 koronáért. Kívánatra házhoz 
családokhoz is küldök étkét. — Szives 
pártfogást kérve, vagyok mely tiszte 
lettel: Merkler Sarolta. 69io-3-2

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda Részvény társaság könyvnyomdájában.

Vese- és hólyagbajokiiál minden vizet felllliiiul. 
Kellemes, kissé savanykás izü, vasmentes, szénsavdús, 

Orvosilag ajánlva rendkívül üdítő asztali víz. Orvosilag ajánlva.
Ivógyogymodra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült 
hurutjainál, hugykő- és tövényképződesnél, a légutak és a kiválasztó* 
szervek hurutos bantalmainal kitűnő hatásúnak bizonyult. Prospektust 

5642 kívánatra küld a forráskezelóség
Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön.

Kapható Kecskeméten:
Gjenes S ós Fiai, Nyirady László. Síéin Lajos. Kocsis Gy. és özv. Dekany Imrené cégeknél.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség tudomására hozni, hogy 

fbgniiiternieniet
I a legújabb kor vívmányainak meg- 
/ felesleg felszereltem és bővitettem, 

mi áltál azon helyzetbe jutottam, 
hogy fogmütermemben a legkü
lönlegesebb munkaiatokat, u ni.

aranykoronákat, aranyhalakat, csapos fogakat, 
szájpadlás nélküli fogsorokat, porcellán foghus 
pótlást, kautsuk munkát stl>. itthon, a legelő
nyösebb arban elkesziteni kepes vagyok.

A fogak megvizsgálása díjtalan.
Foghúzások teljes érzéstelenítéssel 

történnék
Javítások azonnal munkába vetetnek.

Dr. Gyengo Ignác
Itces piac. fogorvos. NT Itces piac.
___  Katholikus berhaz, ___  

a lutheránus templommal szemben 1M

Közel, a város alatt,

nyaralóval, 
kedvező fizetési feltétellel, 

azonnal olcsón eladó.
Cim n kiadóhivatalban niecludhaló.

Friss pörkölt !

XTa g y László
fűszer-, festék es csemege-kereskedése

Itces - piac. Kecskemét. Itces piac
Ajánlok a n. e fogyasztó közönségnek meg

nagyobbított és újonnan berendezett helyiségemben 
pontos, szolid és tiszta kiszolgálás mellett a lehető 
legolcsóbb arban friss fűszerárukat, friss töltésű 
ásványvizeket es sajat örlesn hengermalmi lisztet, 
különféle sajtot, szalámit, liptói túrót, sonkát, 
naponta érkezett friss teavajat előnyös árban — 
továbbá a kilátásba levő ez évi nagy bortermés miatt 
nagy mennyiségben raktározott Ó Rizling boraimat, 
mélyen leszállított arban szolgáltatom ki.

K. fill. 
1906. évi kövidinka 1 Üt. palack —72 
1905. évi Rizling „ „ —80
1904. évi Ó Rizling „ „ -90
1902 évi Muskát Öltőnél zamatos 1 20

Egyszerrmind tudatom a n. e. gazdaközönseggei 
hogy 5000 darab teljesen uj gabona-zsakokat hozat
tam és julius 1-tét kéz • kölcsön kapható

Telefon: 111. Telefon: 111.
Ugyanitt két fiú TANONCUL 
- felvétetik. ■

1904. évi valódi barackpálinka !!!

KECSKEMÉTI LAPOK 

hirdetéseket < 
mérsékelt áron felvesz.

Többszöri közlésnél
••
• ••• árkedvezmény ••••




